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PADRÃO DE RESPOSTA DEFINITIVO DA QUESTÃO 1 
 

Как уже упоминалось [alternativas: упоминалось, указано] во введении, одной из исследовательских 
задач [alternativas: задач (этого) исследования] является изучение общественного мнения [alternativas: 
восприятия], состоящее [alternativa: заключающееся] в проведении полуструктурированных интервью с 
акторами [alternativas: лицами, субъектами, деятелями], чья деятельность в Законной Амазонии 
[alternativas: Легальной Амазонии; Амазонии в соответствии с законодательством, podendo ser aceitas outras 
alternativas descritivas] имеет отношение к предмету исследования. Были проведены 
полуструктурированные интервью; выбор локаций был основан на данных платформы SireneJud, уделяя 
было уделено [alternativas: причем/притом/при этом было уделено] особое внимание местностям с 
наивысшей распространенностью преступных действий, связанных с экологическими правонарушениями, с 
целью отбора респондентов [alternativas: участников (опроса), информантов] для проведения интервью 
исследователями. 

С учетом этого ограничения была предпринята попытка выделить [alternativa: указать] суды штатного и 
федерального подчинения [alternativa: уровня], управления Федеральной полиции и отделения 
прокуратуры, надзорных органов и гражданских общественных организаций, в которых работают 
опрошенные [alternativas: респонденты, участники (опроса), информанты], с целью более точного 
выявления лиц, чья деятельность напрямую касается вопросов экологической преступности; были 
отобраны [alternativa: выявлены] акторы, осуществляющие деятельность на пересечении сфер [alternativa: 
пересечении] экологических преступлений [alternativas: преступлений против/в отношении окружающей 
среды] и организованной преступности, а потому могущие рассматриваться в качестве ключевых фигур в 
борьбе с экологическими правонарушениями в своих регионах. 

Таким образом, отбор респондентов был осуществлен с учетом репрезентативности их должностей в 
органах, занимающихся расследованием и пресечением экологических преступлений, действующих в 
штатах Федерации в составе Законной Амазонии. Кроме того, была учтена распространенность 
экологических судебных споров в этих местностях. 

[…] Чтобы обеспечить большую глубину обсуждений, были приняты три методологические стратегии: 
предварительный анализ институциональных, нормативных и правовых уязвимостей [alternativa: слабых 
мест], способствующих распространению незаконной деятельности, в частности самовольного захвата 
[alternativas: самозахвата, незаконного захвата] земель, хищения древесины и незаконной добычи полезных 
ископаемых [alternativas: золотодобычи, прииска], уже описанных в специализированных публикациях; 
корректировка интервью с учетом институциональной принадлежности собеседника; и регионализация 
интервью, то есть разработка особых вопросов, принимая во внимание, каковы основные экологические 
конфликты и наиболее затронутые регионы в каждом из штатов Законной Амазонии. 

Что касается третьей стратегии, для выявления основных экологических конфликтов по регионам и 
штатам были использованы следующие базы данных: […] Программа расчета вырубки лесов Амазонии 
(Национальный институт космических исследований) […] и Система радиолокационного обнаружения 
вырубки лесов (мониторинг вырубки лесов и нелегальной золотодобычи в бассейнах рек Шингу и Риу-
Негру [alternativas: в бассейне реки Шингу, (в) бассейне (реки) Риу-Негру], резервации [alternativas: 
территории/земли коренного народа, территории/земли коренных народов] Яномами и резервациях с 
присутствием изолированных и недавно вступивших в контакт с внешним миром коренных народов […]). 
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Artigo 38. Competências [alternativas: Prerrogativas, Atribuições] do Conselho de Ministros [alternativa: Gabinete] da 

República Autônoma da Crimeia 
 

[...] 2. O Conselho de Ministros da República Autônoma da Crimeia exerce funções e competências executivas de 
atribuição da gestão autônoma da República Autônoma da Crimeia nas matérias de: desenvolvimento econômico; 
planejamento do desenvolvimento econômico e social; política financeira, creditícia e de preços; indústria; setor de 
combustíveis e energia; agricultura; ordenamento territorial; silvicultura [alternativas: manejo/administração/gestão florestal]; 
obras hidráulicas e agricultura irrigada; [...] gestão de complexos balneares e turísticos da República Autônoma da Crimeia; 
comércio exterior [alternativas: atividades econômicas externas, atividade econômica exterior] e relações exteriores; 
transporte, comunicações e obras rodoviárias [alternativas: construção de vias/rodovias]; [...] melhoria urbana [alternativas: 
benfeitorias (públicas), melhorias de infraestrutura], arquitetura e planejamento urbano; serviços [alternativa: prestação de 
serviços] comerciais e essenciais [alternativa: cotidianos] à população; organização e desenvolvimento da educação, ciência, 
cultura, artes [alternativa: arte], proteção de monumentos históricos e culturais; imprensa [alternativas: poligrafia, indústria 
gráfica] e atividade editorial; proteção do meio ambiente; organização e garantia de condições de vida seguras e saudáveis para 
a população, organização e desenvolvimento da saúde pública [alternativa: do sistema de saúde], educação física e esportes 
[alternativa: esporte]; trabalho, sua remuneração [alternativa: seu pagamento], condições e segurança do trabalho, [...] emprego 
[alternativa: ocupação] da população, proteção social da população [alternativa: seguridade social]; garantia da legalidade, 
proteção da ordem pública e dos direitos dos cidadãos; relações interétnicas; política para a juventude, proteção da maternidade 
e da infância; gestão do patrimônio da República Autônoma da Crimeia, na forma determinada pela Rada Suprema 
[alternativas: Verkhovna Rada, Parlamento Superior (Rada), dentre outras possíveis opções descritivas] da República 
Autônoma da Crimeia. 

O Conselho de Ministros da República Autônoma da Crimeia administra os bens [alternativa: bens constantes] no 
balanço patrimonial do Conselho de Ministros da República Autônoma da Crimeia, institui o órgão de imprensa do Conselho 
de Ministros da República Autônoma da Crimeia e exerce outras competências previstas na Constituição da República 
Autônoma da Crimeia, pelas leis da Ucrânia e pelos atos normativos [alternativas: jurídico-normativos, normativos e jurídicos] 
da Rada Suprema da República Autônoma da Crimeia, aprovados no âmbito de sua competência. 

3. As relações dos órgãos de poder da República Autônoma da Crimeia com as empresas, instituições e organizações 
pertencentes à República Autônoma da Crimeia baseiam-se na sua transparência e subordinação [na ausência de uma tradução 
elegante para estes dois conceitos jurídico-administrativos, devem ser aceitas como corretas respostas que empregarem, de 
forma coordenada, outras expressões que transmitem a ideia de passibilidade de responsabilização (accountability) e 
hierarquia, incluindo “responsabilização”, “sujeição à responsabilização”, “responsabilidade”, “prestação de contas”, 
“fiscalização”, “controle institucional”, dentre outras alternativas] aos órgãos de poder da República Autônoma da Crimeia, 
nos limites e formas previstos pelas leis da Ucrânia e, em conformidade com elas, pela Constituição da República Autônoma 
da Crimeia, atos normativos da Rada Suprema da República Autônoma da Crimeia, aprovados no âmbito de sua competência. 

[...] 7. As competências, a forma  [alternativa: o regime] de organização e o [alternativa: de] funcionamento 
[alternativa: atuação] do Conselho de Ministros da República Autônoma da Crimeia são definidos pela Constituição da 
Ucrânia, pela Constituição da República Autônoma da Crimeia, pelas leis da Ucrânia e pelos atos normativos [alternativa: 
normativos e jurídicos] da Rada Suprema da República Autônoma da Crimeia.  
 


	PADRÃO DEFINITIVO DE RESPOSTAS – HABILITAÇÃO 29 – RUSSO – QUESTÃO 1
	PADRÃO DEFINITIVO DE RESPOSTAS – HABILITAÇÃO 29 – RUSSO – QUESTÃO 2

